
오픽 등급이 바뀌는 주제별  
알짜배기 표현 모음 

교과서 영어로 뻔한 말은 이제 그만! 

리얼한 회화 표현으로 오픽 등급이 바뀐다  



1. 음악 

I feel like listening to soft and quiet music. 

조용하고 잔잔한 노래를 듣고 싶을 때가 있어요. 

These songs help me relax. 

이런 종류의 노래들은 긴장을 풀게 하는데 도움을 주죠. 



1. 음악 

I listen to songs that top the charts. 

저는 그 당시에 가장 유행하는 노래를 들어요. 

I plug in my earphones on the subway or the bus. 

저는 지하철이나 버스에서 이어폰을 꼽아요. 



2. 인터넷 

I do a lot of social networking online. 

저는 소셜 네트워크 사이를 자주 이용해요. 

I log in to my Facebook and post up pictures or leave messages. 

페이스북에 접속해서 사진을 올리거나 댓글을 남기곤 하죠. 



2. 인터넷 

The internet has changed our lives drastically. 

인터넷은 우리의 삶을 파격적으로 변화시켜 왔어요. 

Everything has become real-time. 

모든것을 실시간으로 하게 만들어줬죠. 



2. 인터넷 

Instagram is all the rage as well. 

요즘엔 인스타그램이 대세에요. 

You can hash-tag key words and people. 

사람이나 특정 키워드를 태그 할 수도 있죠. 



3. 전화기 

Smartphones have become a big part of our lives. 

스마트폰은 우리 삶에 큰 부분이 되었습니다. 

I can't imagine living without my smartphone now. 

스마트폰 없이 산다는 것은 상상할 수도 없어요. 



3. 전화기 

Phones today can do a lot more than just make calls. 

휴대전화는 이제 단순히 통화외에도 많은 것을 할 수 있어요. 

People call smartphones all-in-one devices. 

사람들은 스마트폰을 통합기기(올인원)이라고 불러요. 



3. 전화기 

A lot of people are glued to their phones. 

많은 사람들이 휴대폰에 들러 붙어 있는데요. 

It was a force of habit. 

습관적으로 그러곤 하죠. 



4. 집 

I can wind down and relax when I get home. 

집에 와서 널브러져 쉴 수 있어요. 

We try to keep it down at night. 

밤에는 조용히 하려고 노력해요. 



4. 집 

They redid the floors and the walls. 

바닥과 벽지를 새로 교체했어요. 

It was worth the money we spent. 

돈을 쓸만한 가치가 충분했어요. 



4. 집 

There was a power outage at home. 

집에 정전이 있었어요. 

The Whole house become pitch dark. 

집 전체가 칠흑같이 어두워 졌었죠. 



5. 집에서 보내는 휴가 

We do a lot of catching up. 

우리는 그 동안 못했던 많은 얘기를 나눠요, 

It's a pity that we don't get to touch base that often. 

연락을 자주 하지 못한 것이 안타까웠어요. 



5. 집에서 보내는 휴가 

I caught up on some sleep. 

그 동안 밀린 잠을 좀 잤어요. 

I also spent some time doing some soul searching. 

제 인생에 대하여 돌아보는 시간을 가졌었어요. 



5. 집에서 보내는 휴가 

I couldn't move my ankle freely during the entire vacation. 

휴가 내내 발목을 마음대로 움직일 수 없었어요. 

I took some medicine to ease the pain and make it heal faster. 

통증을 완화 시키고 더 빨리 낫게 하기 위해 약도 먹었어요. 



6. 카페, 커피 전문점 

Some people have their drinks on the spot. 

어떤 사람들은 바로 그 자리에서 음료를 마시죠. 

Others get their drinks to go. 

어떤 사람들은 그대로 음료를 들고 나가기도 하지만요. 



6. 카페, 커피 전문점 

Many people just go there to kill time. 

많은 사람들은 카페에 그저 시간을 때우러 가요. 

I mainly went there to hang out with friends. 

어떤 사람들은 그대로 음료를 들고 나가기도 하지만요. 



7. SNS 

People post up various things on their social networking sites. 

사람들은 다양한 것들을 SNS사이트에 올립니다. 

Some pictures are about daily things people are up to. 

일부 사진들은 그들의 일상적인 일에 대한 사진이죠. 



7. SNS 

I can post things wherever I am, whenever I want to. 

어디에 있던지 원할 때 글을 올릴 수 있어요. 

The app sends me alerts when there are updates. 

새로운 글이 업데이트 될 때마다 알림도 울립니다. 



7. SNS 

Groundless rumors often spread on social networking sites. 

근거 없는 루머들이 SNS상에서 자주 퍼지곤 합니다. 

Some rumors go viral. 

어떤 루머들은 엄청난 속도로 확산이 되기도 하지요. 



8. 리얼리티 방송 

One of my favorite TV shows is reality competition programs. 

제가 가장 좋아하는 TV쇼 중 하나는 오디션 프로그램입니다. 

The contestants compete against each other  

in front of an audience. 

대회 참가자들은 관객 앞에서 서로 경합을 벌입니다. 



9. 쇼핑 

Many people buy groceries at large discount stores. 

많은 사람들이 대형 할인마트에서 식료품을 구매합니다. 

They have everything under one roof. 

거기에는 없는 것들이 없어요. 



9. 쇼핑 

I try not to buy things impulsively. 

저는 되도록이면 충동구매를 하지 않으려고 노력해요. 

That’s how I try to be a wise shopper. 

그게 바로 현명한 소비자가 되는 방법이죠. 



10. MP3 플레이어 Role Play 

I`m really sorry but I have some bad news. 

정말 미안한데 문제가 생겼어. 

I accidentally broke the mp3 Player I borrowed form you. 

내가 실수로 너에게 빌렸던 MP3플레이어를 고장 내버렸어. 



10. MP3 플레이어 Role Play 

Did you buy it online or at an offline store? 

온라인 쇼핑몰에서 샀니? 아니면 오프라인 매장에서 샀니? 

If you bought it online, could you tell me which site it was? 

만약 온라인에서 샀다면, 어떤 사이트였는지 말해줄 수 있어? 



10. MP3 플레이어 Role Play 

I’m calling to ask you some questions about the MP3 player. 

MP3 플레이어에 대해서 좀 물어보려고 너한테 연락했어. 

Mine is not working. How much did  you pay for your MP3 player? 

내 기계가 작동하지 않아. 네꺼 MP3 플레이어 얼마주고 샀어? 



11. 콘서트 Role Play 

I’m so sorry but I feel terrible and I don’t think I can make it to 
the concert tonight. 

정말 미안하지만 내가 너무 아파서 오늘 밤 콘서트에 못갈 것 같아. 
I would go If I could. but I couldn’t even get out of bed  
all morning. 

왠만하면 가고 싶지만, 아침 내내 일어나지 못했어.  



11. 콘서트 Role Play 

I’m calling to inquire about tonight’s performance. 

오늘 밤의 공연에 대해서 문의하려고 전화드렸습니다. 

I’m having trouble paying for the tickets online,  

온라인상에서 결제하는데 문제가 좀 있네요. 



12. 도서관 

A lot of books and journals are digitized. 

명절기간 동안 서로 선물을 교환하기도 합니다. 

I would go if I could, but I couldn’t even get out of bed all morning. 

웬만하면 가고 싶지만, 아침 내내 일어나지 못했어.  



12. 도서관 

The biggest change that has happened to libraries is digitization. 

도서관에 생긴 가장 큰 변화는 바로 디지털화입니다. 

Back in the day, we used to look for books ourselves. 

옛날에는, 우리가 직접 책을 찾곤 했습니다. 



12. 도서관 

I go to the library when I need to concentrate on something. 

저는 무언가에 집중할 일이 생기면 도서관에 갑니다. 

People either go to libraries to study or to get work done. 

사람들은 주로 공부를 하거나 일을 하기 위해 도서관에 갑니다. 



12. 도서관 

Students study for their tests at student libraries.  

학생들은 학교 도서관에서 시험공부를 하는데요. 

The library gets packed with people during mid-terms or finals. 

중간고사 기말고사 기간이 되면 도서관은 사람들은 꽉찹니다. 



12. 도서관 

Libraries look pretty much the same in Korea.  

한국의 도서관들은 거의 비슷한 모습을 띄고 있습니다. 

Libraries are also digitized these days.  

또한 요즘 도서관들은 디지털화 되어 있습니다. 



13. 명절/휴일 

Holiday customs have not changed at all in Korea over the years. 

명절 풍습은 지난 몇 년간 전혀 변하지 않았습니다. 

Many traditions we follow have been around for ages.   

우리가 따르는 전통은 정말 오랜 기간동안 존재해 왔습니다. 



13. 명절/휴일 

During the holiday we exchange a lot of presents and gifts. 

명절기간 동안 서로 선물을 교환하기도 합니다. 

It`s just like the Christmas or Thanksgiving for westerners. 

서양인들에게는 크리스마스와 추수감사절과도 같아요. 



13. 명절/휴일 

There are traditional memorial that take place  

to remember our ancestors. 

조상들을 가리기 위해 행하는 전통 추도식이 있습니다. 

We also visit our ancestors’ graves to pay our respects. 

또한 우리들은 조상들에게 예를 표하기 위해 그들의 무덤에도 방문합니다. 



13. 명절/휴일 

The two biggest holidays in Korea are Chu-seok,  

which is Korean Thanksgiving and the Lunar New Year`s holiday. 

한국의 가장 큰 두 명절은 한국의 추수감사절 이라고 불리는 추석,  

그리고 설날이 있습니다. 

 



14. 독서 

I just read whatever is big at that point of time. 

저는 그냥 그 당시에 가장 인기 있는 책을 읽습니다. 

It doesn`t matter whether it`s romance or fantasy. 

로맨스장르이건 판타지 장르이건 별로 상관은 없어요. 



15. 전화통화 

I remember one of my friends calling me one day. 

언젠가 제 친구 중 한가 저에게 전화를 했던 날이 기억나요. 

He actually told me that he was getting married. 

친구가 결혼한다고 저에게 말해주었어요. 



16. MP3 플레이어 Role Play 

I`m really sorry but I have some bad news. 

정말 미안한데 문제가 생겼어. 

I accidentally broke the mp3 Player I borrowed form you. 
내가 실수로 너에게 빌렸던 MP3플레이어를 고장 내버렸어. 



16. MP3 플레이어 Role Play 

Did buy it online or at an offline store? 

온라인 쇼핑몰에서 샀니? 아니면 오프라인 매장에서 샀니? 

If you bought it online, could you tell me which site it was? 
만약 온라인에서 샀다면, 어떤 사이트였는지 말해줄 수 있어? 



16. MP3 플레이어 Role Play 

I’m calling to ask you some questions about the MP3 player. 

MP3 플레이어에 대해서 좀 물어보려고 너한테 연락했어. 

Mine is not working. How much did you pay for your MP3 player? 

내 기계가 작동하지 않아. 네꺼 MP3 플레이어 얼마주고 샀어? 


